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o BATTERIE-RUCKLICHT LUMOZ R CLASSIC

TECHNISCHE DATEN
- LED-Riicklicht mit 3 roten LED
- 220° Sichtbarkeit

VERWENDUNG

@ Montage an Gepécktragern mit 80 mm Lochabstand
@ Montage senkrecht zur Fahrbahn
© Anbauhghe: Max. 1200 mm/ Min. 250 mm
@ Fahrbahn
0 Riickwand rechtwinklig zur Fahrzeugldngsachse
@ Typenschild auf der Riickseite

@ Batteriewechsel
@ 2x AAA Batterien 1,5V oder 2x AAA Akku 1,2V
Polaritdt: Kennzeichnung im Batteriefach beachten Funktionen
(© Batterieindikator
@ Ein-/Ausschalter
@ Position Z
@ Position Genehmigungsnummer

SICHERHEITSHINWEISE

- Bei Aufleuchten des Batterie-Indikators (griin), Batterien umgehend austau-
schen bzw. bei Verwendung von Akkus, die Akkus umgehend aufladen.

- Vor Fahrtantritt vergewissern, dass die Batterien bzw. Akkus nicht leer sind.

- Das Riicklicht ist gepriift und in Deutschland (StVZO0) fiir den StraBenverkehr

- Das Riicklicht muss fest mit dem Fahrrad verbunden sein und die Lichtver-
teilung darf nicht verdeckt sein.

Bei Batteriebetrieb: als Beleuchtung fiir Rennréder bis zu einem Gewicht von
11 kg oder als Zusatzbeleuchtung fiir alle Fahrrader
Bei Akkubetrieb: fiir alle Fahrréder uneingeschrénkt zuléssig

WEEE Hinweise

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als
R Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom un-
sortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgeréte gehdren insbe-
sondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.
Besitzer von Altgeréten aus privaten Haushalten konnen diese bei den
Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen
unentgeltlich abgeben.
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmagig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
Besitzer von Altgeréten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat
entnommen werden konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle
vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgeréte einer Vorbereitung zur

Wiederverwendung unter Beteiligung eines 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstra-
gers zugefiihrt werden.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerat enthalten:

2 x AAA Alkalibatterien

Angaben zur sicheren Entnahme der Batterien/Akkumulatoren

Warnhinweis: Vergewissern Sie sich, ob die Batterie ganz entleert ist.

Entnehmen Sie vorsichtig die Batterie oder den Akkumulator. Die Batterie bzw. der
Akkumulator und das Gerat kdnnen jetzt getrennt entsorgt werden.

@ LUMOZ R CLASSIC BATTERY-POWERED REAR LIGHT

TECHNICAL DATA

- LED rear light with 3 red LEDs

- 220° visibility

USAGE

@ Mounts on luggage racks with 80 mm hole spacing

o Mounts perpendicular to the road

© Mounting height: Max. 1,200 mm / Min. 250 mm

© Road

(@) Rear panel perpendicular to the vehicle's longitudinal axis
@ Nameplate on the back

@ Battery replacement
@ 2xAAA15 V batteries or 2x AAA 1.2 V rechargeable batteries
Polarity: Follow the markings in the battery compartment Functions
© Battery indicator
@ On/0ff switch
© Position Z
@ Position: Approval number

SAFETY

- If the battery indicator lights up (green), replace the batteries immediately; if
using rechargeable batteries, recharge them immediately.

- Before riding, make sure the batteries or rechargeable batteries are not dead.

- The rear light has been tested and is approved for road use in Germany (StVZ0)

- The rear light must be securely attached to the bicycle, and the light distribu-
tion must not be obstructed.

When battery-powered: as lighting for road bikes weighing up to 11 kg or as
auxiliary lighting for all bicycles
When powered by a rechargeable battery: unrestricted use on all bicycles

WEEE Information

The symbol of a crossed-out dustbin regularly displayed on electrical
EEEE  and electronic equipment indicates that the respective waste
equipment that has become waste is to be collected separately from unsorted
municipal waste at the end of its life. 0ld appliances do not belong in the
household waste. To return your used electrical appliance, please use the
appropriate return and collection systems or contact the dealer from whom you
purchased the product or your local authority. As a rule, owners of WEEE must
separate used batteries and accumulators that are not enclosed in the WEEE, as
well as lamps that can be removed from the WEEE without destroying it, from the
WEEE before handing it in at a collection point.
This electrical appliance contains the following batteries or rechargeable batteries: 2
X AAA alkaline batteries
Information on the safe removal of the batteries/accumulators
Warning: Make sure that the battery is completely empty.
Carefully remove the battery or accumulator. The battery or accumulator and the
appliance can now be disposed of separately.

(@) FEU ARRIERE A PILES LUMOZ R CLASSIC
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

- Feu arriére a LED avec 3 LED rouges
- Visibilité a 220°
UTILISATION
@ Montage sur porte-bagages avec un entraxe de 80 mm
o Montage perpendiculaire a la chaussée
@ Hauteur de montage : max. 1200 mm / min. 250 mm
@ Chaussée
(@) Face arriere perpendiculaire 2 'axe longitudinal du véhicule
G Plaque signalétique a l'arriere

@ Remplacement des piles
@ 2 piles AAA de 1,5V ou 2 piles rechargeables AAA de 1,2V
Polarité : respecter le marquage dans le compartiment a piles. Fonctions
@ Indicateur de niveau des piles
@ Bouton marche/arrét
© Position
@ Position « Numéro d'homologation »

CONSIGNES DE SECURITE

- Lorsque le témoin de batterie s'allume (vert), remplacez immédiatement les piles
ou, si vous utilisez des batteries rechargeables, rechargez-les immédiatement.

- Avant de prendre la route, assurez-vous que les piles ou les batteries rechar-
geables ne sont pas déchargées.

- Le feu arriére a été contrlé et est homologué en Allemagne (StVZ0) pour la
circulation routiere

- Le feu arriére doit étre solidement fixé au vélo et la diffusion de la lumiere ne
doit pas étre obstruée.

En cas d'alimentation par piles : comme éclairage pour les vélos de course
pesant jusqu'a 11 kg ou comme éclairage d'appoint pour tous les vélos

En cas d'alimentation par batterie rechargeable : autorisé sans restriction
pour tous les vélos

Remarques relatives a la directive DEEE

Le symbole d'une poubelle barrée régulierement apposé sur les appareils
mmmm  électriques et électroniques indique que I'appareil concerné, devenu
déchet, doit étre collecté séparément des déchets municipaux non triés a la fin de sa
vie. Les vieux appareils nont pas leur place dans les ordures ménageres. Pour
retourner votre appareil électrique usagé, veuillez utiliser les systemes de retour et de
collecte appropriés ou contacter le revendeur auprés duquel vous avez acheté le
produit ou votre autorité locale. En régle générale, les propriétaires de DEEE doivent
séparer les piles et accumulateurs usagés qui ne sont pas inclus dans le DEEE, ainsi
que les lampes qui peuvent étre retirées du DEEE sans le détruire, du DEEE avant de le
remettre a un point de collecte.
Cet appareil électrique contient les piles ou accumulateurs suivants : 2 piles
alcalines AAA
Informations sur le retrait en toute sécurité des piles/accumulateurs
Avertissement : Assurez-vous que l'accumulateur est complétement vide.
Retirez avec précaution la pile ou l'accumulateur. La pile ou I'accumulateur et
I'appareil peuvent maintenant étre éliminés séparément.

0 FANALE POSTERIORE A BATTERIA LUMOZ R CLASSIC
DATI TECNICI

- Luce posteriore a LED con 3 LED rossi
- Visibilita a 220°
UTILIZZO
@ Montaggio su portapacchi con interasse fori di 80 mm
@ Montaggio perpendicolare alla carreggiata
G Altezza di montaggio: max. 1200 mm / min, 250 mm
© cCarreggiata
Q Pannello posteriore perpendicolare all'asse longitudinale del veicolo
@ Targhetta identificativa sul retro

@ sostituzione delle batterie
@ 2 batterie AAA da 15V 0 2 batterie ricaricabili AAA da 1,2V
Polarita: attenersi alle indicazioni riportate nel vano batterie Funzioni
© Indicatore di carica delle batterie
0 Interruttore di accensione/spegnimento
@ Posizione Z
@ Posizione del numero di omologazione

AVVERTENZE DI SICUREZZA

- Quando l'indicatore delle batterie si illumina (verde), sostituire immediatamente
le batterie oppure, se si utilizzano batterie ricaricabili, ricaricarle immediata-
mente.

- Prima di mettersi in viaggio, assicurarsi che le batterie o gli accumulatori non
siano scarichi.

- La luce posteriore & stata verificata ed & omologata in Germania (StVZ0) per la
circolazione stradale

- Il fanale posteriore deve essere saldamente fissato alla bicicletta e la diffusione
della luce non deve essere ostruita.

In caso di alimentazione a batterie: come illuminazione per biciclette da corsa
fino a un peso di 11 kg o come illuminazione supplementare per tutte le biciclette
In caso di alimentazione a batteria ricaricabile: ammesso senza restrizioni per
tutte le biciclette

Note WEEE

Il simbolo di una pattumiera barrata, regolarmente esposto sulle
W spparecchiature elettriche ed elettroniche, indica che le rispettive
apparecchiature diventate rifiuti devono essere raccolte separatamente dai rifiuti
urbani indifferenziati alla fine del loro ciclo di vita. | vecchi apparecchi non vanno
gettati nei rifiuti domestici. Per restituire un apparecchio elettrico usato, utilizzare
gli appositi sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il
quale e stato acquistato il prodotto o I'autorita locale. Di norma, i proprietari di
RAEE devono separare le pile e gli accumulatori usati che non sono inclusi nel
RAEE, nonché le lampade che possono essere rimosse dal RAEE senza distrug-
gerlo, dal RAEE prima di consegnarlo a un punto di raccolta.
Questo apparecchio elettrico contiene le seguenti batterie o accumulatori: 2
batterie alcaline AAA
Informazioni sulla rimozione sicura delle batterie/accumulatori
Attenzione: Assicurarsi che la batteria sia completamente scarica.
Rimuovere con cautela la batteria o I'accumulatore. La batteria o 'accumulatore e
I'apparecchio possono essere smaltiti separatamente.



@ACHTERLICHT OP BATTERIJEN LUMOZ R CLASSIC

TECHNISCHE GEGEVENS
- LED-achterlicht met 3 rode LED's
- 220° zichtbaarheid
GEBRUIK
@ Montage op bagagedragers met een gatafstand van 80 mm
@ Montage loodrecht op de rijbaan
© Montagehoogte: max. 1200 mm / min. 250 mm
© Rijbaan
(@) Achterwand haaks op de lengteas van het voertuig
© Typeplaatje aan de achterzijde

@ Batterij vervangen
@ 2 x AAA-batterijen 15V of 2 x AAA-accu's 1,2V
Polariteit: let op de markering in het batterijvakje Functies
© Batterijindicator
(@ Aan/uit-schakelaar
© Positie Z
@ Positie goedkeuringsnummer
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
- Als de batterijindicator (groen) gaat branden, moet u de batterijen onmiddellijk
vervangen of, bij gebruik van oplaadbare batterijen, deze onmiddellijk opladen.
- Controleer vadr het begin van de rit of de batterijen of accu's niet leeg zijn.
- Het achterlicht is gekeurd en in Duitsland (StVZ0) goedgekeurd voor het
wegverkeer
- Het achterlicht moet stevig aan de fiets zijn bevestigd en de lichtverspreiding
mag niet worden afgedekt.

Bij gebruik op batterijen: als verlichting voor racefietsen met een gewicht tot
11 kg of als extra verlichting voor alle fietsen
Bij gebruik van oplaadbare accu’s: onbeperkt toegestaan voor alle fietsen

WEEE-aanwijzingen

Het symbool van een doorgekruiste vuilnishak dat regelmatig op
elektrische en elektronische apparatuur staat, geeft aan dat de
betreffende afgedankte apparatuur aan het einde van haar levensduur
gescheiden van het ongesorteerde huisvuil moet worden ingezameld. Oude
apparaten horen niet bij het huisvuil. Om uw gebruikte elektrische apparaat in te
leveren, maakt u gebruik van de daarvoor bestemde inlever- en inzamelsystemen
of neemt u contact op met de dealer bij wie u het product hebt gekocht of met uw
gemeente. In de regel moeten eigenaren van AEEA gebruikte batterijen en accu’s
die niet in de AEEA zitten, alsmede lampen die uit de AEEA kunnen worden
verwijderd zonder deze te vernietigen, van de AEEA scheiden voordat zij deze bij
een inzamelpunt inleveren.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen of accu’s: 2 x AAA-alkalibat-
terijen

Informatie over de veilige verwijdering van de batterijen/accu’s

Waarschuwing: Zorg ervoor dat de batterij volledig leeg is.

Verwijder de batterij of accu voorzichtig. De batterij of accu en het apparaat
kunnen nu apart worden weggegooid.

@ LUMOZ R CLASSIC BATTERIDREVET BAGLYGTE

TEKNISKE DATA
- LED-baglygte med 3 rede LED'er
-220° synlighed
ANVENDELSE
@ Montering pa bagagebzrere med 80 mm hulafstand
@ Montering vinkelret pé kerebanen
© Monteringshejde: maks. 1200 mm / min. 250 mm
© Korebanen
(@) Bagvaeg vinkelret pé keretojets lengdeakse
@ Typeskilt pa bagsiden
@ Batteriskift
G 2 x AAA-batterier 15 V eller 2 x AAA-genopladelige batterier 1,2 V
Polaritet: Se markeringen i batterirummet Funktioner
(© Batteriindikator
@ Tend/sluk-knap
© Position
@ Position Godkendelsesnummer

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

- Nér batteriindikatoren lyser (grent), skal batterierne straks udskiftes, eller hvis
der anvendes genopladelige batterier, skal disse straks oplades.

- Serg for, at batterierne eller genopladelige batterier ikke er afladede, inden du
kerer afsted.

- Baglygten er godkendt og i Tyskland (StVZ0) godkendt til brug i trafikken

- Baglygten skal veere fastgjort til cyklen, og lysfordelingen ma ikke veere deekket.

Ved batteridrift: godkendt som belysning il racercykler med en vaegt pa op til
11 kg eller som ekstra belysning til alle cykler
Ved brug af genopladelige batterier: er det ubegreenset tilladt til alle cykler

WEEE-oplysninger

Symbolet med en overstreget skraldespand, der regelmaessigt er
anbragt pd elektrisk og elektronisk udstyr, angiver, at det pageelden-
de affaldsudstyr, der er blevet til affald, skal indsamles separat fra usorteret
husholdningsaffald, nar dets levetid er udlgbet. Gamle apparater horer ikke til i
husholdningsaffaldet. Hvis du vil aflevere dit brugte elektriske apparat, skal du
bruge de relevante returnerings- og indsamlingssystemer eller kontakte den
forhandler, som du har kebt produktet hos, eller din lokale myndighed. Som
regel skal ejere af WEEE adskille brugte batterier og akkumulatorer, der ikke er
indeholdt i WEEE'et, samt lamper, der kan fiernes fra WEEE'et uden at edeleegge
det, fra WEEE'et, inden de afleverer det pé et indsamlingssted.

Dette elektriske apparat indeholder folgende batterier henholdsvis akkumulato-
rer: 2 x AAA-alkalibatterier

Oplysninger om sikker fiernelse af batterier/akkumulatorer

Advarsel: Sorg for, at batteriet er helt tomt.

Fiern forsigtigt batteriet eller akkumulatoren. Batteriet eller akkumulatoren og
apparatet kan nu bortskaffes separat.

() ZADNI SVETLO NA BATERIE LUMOZ R CLASSIC
TECHNICKE UDAJE

- LED zadni svétlo se 3 Cervenymi LED diodami

- viditelnost 220°

POUZITI

@ Montaz na nosice zavazadel s rozte&i otvorti 80 mm
@ Monté kolmo k vozovce
© Montazni vyska: max. 1200 mm / min, 250 mm
@ Jizdni dréha
(@) Zadni sténa v pravém dhlu k podéIné ose vozidla
© Typovy Stitek na zadni strang

@ Vyména baterii
@ 2 baterie AAA 15V nebo 2 akumulétory AAAT,2 V

Polarita: dodrZujte oznaceni v pfihradce na baterie Funkce

© Indikator stavu baterif

@ Vypinag

@ Polohaz

@ Poloha Schvalovaci islo

BEZPECNOSTNI POKYNY

- Jakmile se rozsviti indikator stavu baterif (zeleng), okamzité vymérite baterie,
resp. v piipadé pouZiti dobijecich baterif je okamZité dobijte.

- Piied zahajenim jizdy se ujistéte, Ze baterie nebo akumulétory nejsou vybitd.

- Zadni svétlo je zkontrolovéno a v Némecku (StVZ0) schvaleno pro provoz na
silnicich

- Zadni svétlo musi byt pevné pfipevnéno k jizdnimu kolu a rozptyl svétla nesmi
byt zakryty.

Pi provozu na baterie: jako osvétleni pro silniéni kola s hmotnosti do 11 kg nebo

jako dopliikové osvétleni pro vSechna kola
Pi provozu na akumulatory: je bez omezeni povoleno pro vSechna kola

Pokyny WEEE

Symbol preskrtnuté popelnice, ktery se pravidelné zobrazuje na elektric-
B ych a elektronickych zafizenich, znamend, Ze piislusné zafizeni, které
se stalo odpadem, md byt po skon&ent své Zivotnosti sbirdno oddélené od netfi-
déného komunalniho odpadu. Staré spotebice nepatii do domovniho odpadu.
Pro odevzddani pouZitého elektrospotfebice pouZijte pfislu$né systémy zpétného
odbéru a shéru nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili,
nebo na mistni Gfad. Majitelé OEEZ musi zpravidla pfed odevzdanim na shérném
misté oddélit od OEEZ pouZité baterie a akumuldtory, které nejsou soucésti OEEZ,
a takeé zéfivky, které Ize z OEEZ vyjmout, aniZ by doslo k jeho znieni.
Toto elektrické zafizeni obsahuje nésledujici baterie resp. akumulatory: 2 x
alkalické baterie AAA
Informace o bezpe¢ném vyjmuti baterii/akumulatord
Varovani: Ujistéte se, Ze je baterie zcela vybita.
Opatrné vyjméte baterii nebo akumulétor. Baterii nebo akumulétor a spotiebic Ize
nyni likvidovat oddéleng.

) ZADNE SVETLO NA BATERIE LUMOZ R CLASSIC
TECHNICKE UDAJE

- LED zadné svetlo s 3 ervenymi LED diddami
- viditefnost 220°
POUZITIE
@ Montéz na nosice batoziny s rozstupom otvorov 80 mm
@ Monté kolmo k vozovke
© Montézna vyska: max. 1200 mm / min. 250 mm
© Cesta
(@) Zadné stena kolmo na pozdiznu os vozidla
@ Typovy stitok na zadnej strane
@ Vymena batéri
G 2 x AAA batérie 1,5 V alebo 2 x AAA akumulétory 1,2 V
Polarita: DodrZujte oznacenie v priestore pre batérie. Funkcie

@ Indikétor stavu batérif
© Vvypinag

@ Polohaz

@ Poloha Schvalovacie &islo

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Ak svieti indikator batérif (zelend), ihned vymerite batérie alebo, ak pouzivate
akumulatory, ihned'ich nabite.

- Pred za¢atim jazdy sa uistite, Ze batérie alebo akumulatory nie sd vybité.

- Zadné svetlo je skiSobne schvalené a v Nemecku (StVZ0) schvélené pre
prevadzku na cestach

- Zadné svetlo musi byt pevne pripevnené k bicyklu a rozptyl svetla nesmie byt
zakryty.

Pri napéjani z batérii: ako osvetlenie pre pretekarske bicykle s hmotnostou do
11kg alebo ako dopinkové osvetlenie pre vSetky bicykle
Pri prevadzke na akumuldtore: je bez obmedzenia povolené pre vSetky bicykle

Pokyny WEEE

Symbol preskrtnutej smetnej nadoby, ktory sa pravidelne zobrazuje na
elektrickych a elektronickych zariadeniach, znamena, Ze prislu$né za-
riadenie, ktoré sa stalo odpadom, sa mé po skonéeni Zivotnosti zbierat oddelene
od netriedeného komunélneho odpadu. Staré spotrebice nepatria do domového
odpadu. Ak chcete odovzdat pouZity elektrospotrebic, pouZite prisluiné systémy
spatného odberu a zberu alebo sa obratte na predajcu, u ktorého ste vyrobok
zakupili, alebo na miestny drad. Majitelia OEEZ musia spravidla pred odovzdanim
na zbernom mieste oddelit od OEEZ pouZité batérie a akumulatory, ktoré nie st
uzavreté v OEEZ, ako aj svetelné zdroje, ktoré sa dajti z OEEZ odstrénit bez toho,
aby sa znicili.

Toto elektrické zariadenie obsahuje nasleduitice batérie resp. akumulatory: 2 x
alkalické batérie typu AAA

Informécie o bezpe¢nom odstréaneni batérii/akumulatorov

Varovanie: Uistite sa, Ze je batéria tplne vybita.

Opatrne vyberte batériu alebo akumulator. Batériu alebo akumulator a spotrebic
teraz mozete zlikvidovat oddelene.
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